
OMSCHRIJVING VAN DE STRUCTUUR
C.E.C.P. helpt de gemeenten en de provincies, optredend in de hoedanigheid 
van inrichtende machten, om hun educatieve en onderwijskundige opdracht 
te vervullen die hen is toevertrouwd door het artikel 24 van de Grondwet 
en het artikel 22 van de gecoördineerde wetten op het basisonderwijs. De 
raad is de woordvoerder van het officieel gesubsidieerd net waarvoor hij de 
verdediging en de promotie verzekert, door elk als adequaat bestempeld 
middel en vooral: 
 • De ondersteuning onder de vorm van juridisch advies en   
 overleg.
 • De vertegenwoordiging van het net en de participatie aan   
 ministerieel overleg.
 • De tussenkomsten bij openbare en autoriteiten en/of pré-  
 instanties.
 • De oprichting van werkgroepen of commissies op lokaal,   
 provinciaal of communautair vlak.
 • De organisatie van onderzoeken en bevragingen.
 • Pedagogische ondersteuning, via een team van    
 gedetacheerde pedagogische medewerkers.
 • De publicatie van boeken, tijdschriften en documenten.
CECP is als enige bevoegd voor de problemen met betrekking tot het 
officieel gesubsidieerd onderwijs van het Franstalig stelsel op het niveau 
van het gewoon basisonderwijs (kleuter en lager), op het niveau van het 
buitengewoon basis- en secundair onderwijs en eveneens op het niveau van 
het secundair deeltijds kunstonderwijs, en voor de andere onderwijsniveaus 
die het CPEONS voor zijn rekening neemt.

MANDATEN IN DE STRUCTUUR
RvB: 1 lid Stad (+1 plaatsvervanger)
AV: 2 leden Stad

BAND MET DE STAD
Vertegenwoordiging van de Stad in externe structuren.

DÉFINITION DE LA STRUCTURE
Le Conseil de l’Enseignement des Communes et des Provinces aide les 
communes et les provinces, agissant en qualité de pouvoirs organisateurs, 
à remplir leur mission d’éducation et d’enseignement telle qu’elle leur est 
confiée par l’article 24 de la Constitution et l’article 22 des lois coordonnées 
sur l’enseignement primaire. Il est porte-parole du réseau officiel 
subventionné dont il assume la défense et la promotion, par tout moyen jugé 
adéquat et notamment:
 • L’aide sous forme de conseils et de consultations juridiques.
 • La représentation du réseau et sa participation aux    
concertations ministérielles.
 • Les interventions auprès d’autorités publiques ou    
 d’instances privées.
 • La création de groupes de travail ou de commissions sur le   
 plan local, provincial ou communautaire.
 • L’organisation de recherches ou d’enquêtes.
 • L’animation pédagogique, via une équipe de détachés   
 pédagogiques.
 • La publication de livres, de périodiques et de documents.
Le CECP est seul compétent pour les problèmes de régime francophone 
relatifs à l’enseignement officiel subventionné, au niveau de l’enseignement 
fondamental ordinaire (maternel et primaire), au niveau de l’enseignement 
spécialisé fondamental et secondaire et également au niveau de 
l’enseignement secondaire artistique à horaire réduit, les autres niveaux 
d’enseignement étant pris en charge par le CPEONS.

MANDATAIRES DE LA STRUCTURE
 CA: 1 membre Ville (+ 1 suppléant )
AG: : 2 membres Ville

LIEN AVEC LA VILLE
Représentation de la Ville dans des structures externes.
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